
SHTF + HANDGUARD COVER - SHTF+HANDGUARD COVER MULTICAM

An Easy Add-On That Keeps Your Free-Float Handguard Cool

If you've ever left your free-float handguard-equipped rifle out in the hot sun or
put a bunch of rounds through it quickly, you know that your forend can get hot
pretty fast. In fact, it can get hot enough that it's uncomfortable or impossible to
get a solid support grip on your gun at times, which significantly impacts shooter
effectiveness. That's why the SHTF + Stop Heat TransFer Wrap handguard cover
is a must-have for those with handguards that warm up quickly.   Each SHTF +
Stop Heat TransFer Wrap handguard cover wraps around 9-15 inches of a rifle's
handguard, preventing heat transfer and keeping a shooter's support hand cool.
The wrap uses a specially developed thermal-insulating material that not only
protects against heat but also prevents scratches and dings to your gun when
used against barricades. Additionally, those using guns in extremely cold weather
will also enjoy the protection it provides against freezing-cold metal handguards.  
Though the SHTF + Stop Heat TransFer Wrap handguard cover was designed
for the AR-15, it will also work on FALs, Sterling submachine guns, M1 Garands
and M14s, as well as any other rifle with a thin handguard that heats up quickly
after rapid fire. Black and coyote-brown colors are available.   The SHFT+ Short
Handguard Cover is perfect for those SBRs, AR pistols, or BRN-180S uppers. 

Attributes

Name: SHTF+HANDGUARD COVER MULTICAM
Manufacturer: KE ARMS
Product no.: 100035806
Mfr. No.: 1-50-03-344-MC
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.054kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den SHTF + HANDGUARD
COVER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SHTF + HANDGUARD COVER von KE ARMS. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen dabei zu helfen, Ihr Gewehr während des Gebrauchs sicher zu halten, insbesondere bei hohen
Temperaturen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie direkten Kontakt mit heißen Oberflächen. Der Handguard kann sich bei intensiver Nutzung
stark erhitzen.
Verwenden Sie das Handguard Cover nur an Gewehren mit einem Handguard von 915 Zoll.
Achten Sie darauf, dass das Handguard Cover fest sitzt, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Bei extrem kaltem Wetter kann das Produkt helfen, kalte Metalloberflächen zu isolieren, aber achten Sie
darauf, dass es nicht zu einer Überhitzung kommt.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden oder Risse aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr sicher und nicht geladen ist, bevor Sie das Handguard
Cover anbringen.
Installation:

Wickeln Sie das Handguard Cover um den Handguard Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass das Cover gleichmäßig verteilt und straff sitzt.
Überprüfen Sie, ob das Cover keine beweglichen Teile des Gewehrs blockiert.

Nutzung:
Verwenden Sie das Gewehr wie gewohnt, während das Handguard Cover installiert ist.
Achten Sie darauf, regelmäßig Pausen einzulegen, um das Gewehr abzukühlen, wenn Sie viele
Schüsse abgeben.

Nach der Nutzung:
Entfernen Sie das Handguard Cover, wenn es nicht mehr benötigt wird.
Lassen Sie das Gewehr vollständig abkühlen, bevor Sie es lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Handguard Cover entsprechend den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, das Produkt nicht in der Natur zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem SHTF + HANDGUARD COVER wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten Standards und
Vorschriften zu entsprechen. Achten Sie darauf, sich über etwaige Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf dem
Laufenden zu halten.
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SHTF + HANDGUARD COVER Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SHTF + HANDGUARD COVER. This product is designed to enhance your shooting
experience by preventing heat transfer and protecting your handguard. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the SHTF + HANDGUARD COVER by following these guidelines:

Always inspect the product before use for any signs of wear or damage.
Use the cover only on compatible handguards as specified in the product details.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
To maximize safety while using the SHTF + HANDGUARD COVER, adhere to the following precautions:

Avoid direct contact with hot surfaces; allow the firearm to cool before handling.
Ensure that the cover is securely fastened to prevent it from slipping during use.
Do not use the cover in conjunction with other heatdissipating devices unless specified.
Be aware of your surroundings and avoid using the firearm in crowded or unsafe environments.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to properly install and use the SHTF + HANDGUARD COVER:

Preparation:
Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Clean the handguard surface to remove any debris or oils.

Installation:
Wrap the SHTF + HANDGUARD COVER around the handguard, covering 915 inches as
needed.
Ensure the cover fits snugly and securely around the handguard.
Check that the cover does not obstruct any operational components of the firearm.

Usage:
When shooting, maintain a proper grip on the firearm, using the cover to shield your support
hand from heat.
Monitor the temperature of the firearm during use; if it becomes excessively hot, cease firing and
allow it to cool.

PostUse:
After use, remove the cover if desired and inspect it for any damage.
Store the cover in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When disposing of the SHTF + HANDGUARD COVER, please follow these guidelines:

Check local regulations for disposal of textile products.
If the cover is damaged beyond use, consider recycling options if available.
Do not dispose of in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the SHTF + HANDGUARD COVER, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.



By following these instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SHTF + HANDGUARD
COVER. Thank you for your attention to safety and responsible use.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony SHTF +
HANDGUARD COVER KE ARMS SHTF+HANDGUARD
COVER MULTICAM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony SHTF + HANDGUARD COVER KE ARMS SHTF+HANDGUARD COVER MULTICAM.
Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego typu broni.
Regularnie sprawdzaj stan osłony, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj osłony, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj dotykania osłony, gdy jest nagrzana, aby zapobiec poparzeniom.
Używaj osłony tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Nie używaj osłony w sytuacjach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia.
Zwracaj uwagę na warunki atmosferyczne, które mogą wpłynąć na wydajność osłony.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Osłony:

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i nie jest załadowany.
Owiń osłonę SHTF + Stop Heat TransFer Wrap wokół osłony karabinu, upewniając się, że jest dobrze
dopasowana.
Zabezpiecz osłonę na miejscu, stosując odpowiednie mocowania, jeśli są dostępne.

Użytkowanie Osłony:

Po zamontowaniu osłony, sprawdź, czy jest stabilna i nie przesuwa się.
Używaj osłony w celu ochrony przed ciepłem podczas strzelania, a także aby zabezpieczyć broń przed
uszkodzeniami mechanicznymi.
W przypadku ekstremalnych warunków pogodowych, upewnij się, że osłona jest odpowiednio
przystosowana do użycia.

Instrukcje Utylizacji
Osłonę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas
użytkowania osłony SHTF + HANDGUARD COVER KE ARMS SHTF+HANDGUARD COVER MULTICAM.
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Säkerhetsinstruktioner för SHTF + HANDGUARD
COVER KE ARMS

Introduktion
Tack för att du valt SHTF + HANDGUARD COVER från KE ARMS. Denna produkt är utformad för att skydda ditt
gevärs handguard från överhettning och skador under användning. Läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att lämna ditt gevär med handguard i direkt solljus under längre perioder för att förhindra överhettning.
Se till att handguardcover är ordentligt installerad innan användning.
Använd handguardcover även under kalla väderförhållanden för att skydda mot iskalla metallhandguards.
Var medveten om att produkten är utformad för att passa specifika gevär; kontrollera att ditt gevär är
kompatibelt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör handguardens yta noggrant för att säkerställa bra vidhäftning.
Kontrollera att handguardcover är fri från skräp och smuts.

Installation:

Placera handguardcover över handguardens yta, se till att den täcker hela det angivna området (915
tum).
Tryck ner handguardcover så att den fäster ordentligt.
Kontrollera att det inte finns några veck eller luftfickor under installationen.

Användning:

Använd handguardcover under skjutning för att skydda din hand från värme.
Om du märker att handguardcover börjar slitas eller skadas, ta bort den omedelbart och ersätt med en
ny.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Om möjligt, återvinn materialet för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SHTF +
HANDGUARD COVER KE ARMS SHTF+HANDGUARD
COVER MULTICAM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SHTF + HANDGUARD COVER. Tento výrobek byl navržen tak, aby zlepšil
bezpečnost a pohodlí při používání vaší pušky. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod a dodržujte
všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je určen pro váš typ pušky.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je vaše puška v bezpečném stavu (např. zajištěná, bez nábojů).
Při manipulaci s puškou dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození obalu, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte obal SHTF + HANDGUARD COVER pouze na puškách s volně plovoucím předpažbím.
Vyvarujte se používání obalu na puškách, které nejsou kompatibilní, aby nedošlo k poškození výrobku nebo
zranění.
Nepoužívejte obal, pokud je předpažbí pušky velmi horké; nechte jej vychladnout před nasazením obalu.
Při používání zbraně v extrémně chladném počasí se ujistěte, že obal je správně nasazen, aby se
minimalizovalo riziko omrzlin.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška bezpečná a bez nábojů.
Zkontrolujte, zda je předpažbí suché a čisté.

Instalace obalu:

Obal SHTF + HANDGUARD COVER umístěte na předpažbí pušky.
Ujistěte se, že obal pevně obepíná předpažbí a není volný.

Použití obalu:

Při střelbě dbejte na to, abyste měli ruku na obalu a ne na přímo předpažbí.
Po každém použití zkontrolujte, zda obal není poškozen.

Údržba:

Obal pravidelně kontrolujte na známky opotřebení.
Pokud je obal poškozen, přestaňte jej používat a zvažte jeho výměnu.

Pokyny pro likvidaci
Obal SHTF + HANDGUARD COVER by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte obal, pokud není vyroben z materiálů, které jsou určeny k pálení.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání výrobku SHTF + HANDGUARD COVER. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší pušky.


